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Portaalin tässä osassa annetaan ohjeita oikeudellisen kääntäjän tai tulkin hakemiseen Luxemburgissa.
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Kuinka löydän oikeudellisen kääntäjän tai tulkin Luxemburgissa?
Oikeusministeriö ylläpitää ajantasaista luetteloa . Luettelo on saatavilla oikeusministeriön verkkosivustolla, jolla on 
myös yleisiä tietoja kääntämisestä ja tulkkauksesta.
Onko kääntäjiä ja tulkkeja koskevan tietokannan käyttö ilmaista?
Luxemburgin kääntäjä- ja tulkkitietokantaa voi käyttää maksutta.
Linkkejä
Oikeusministeriö

Tämän sivuston eri kieliversioita ylläpitävät asianomaiset jäsenvaltiot. Käännökset on tehty Euroopan komissiossa. Muutokset, joita jäsenvaltiot ovat 
saattaneet tehdä tekstin alkuperäisversioon, eivät välttämättä näy käännöksissä.Euroopan komissio ei ole vastuussa tässä asiakirjassa esitetyistä tai 
mainituista tiedoista. Ks. oikeudellinen huomautus, josta löytyvät tästä sivustosta vastaavan jäsenvaltion tekijänoikeussäännöt.
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